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Elöflsetéei árak .

helyben, vagy poétán küldve : 
Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre . • • 5 > -— >
Negyedévre. . . 2 * 50 >
Egy hóra 1 * — *

Egyes esám 4 kr.

lap szellemi részét illető minden kőz- 
•mény a szerkesztőségbe (Főtér 1828. sx.) 

bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1888. sz. 
aitttt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEGJELE1T NäPOKKINT PÉKlEI ES VASAHNAP KIVÉTELÉVEL

Néey hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 80 kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit 
50 krajozár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1888. ss 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Az oláh kérdés.
(I.) Az a vita, hogy mikor, mivel, mi 

okon kezdődött az oláh kérdés: nem ide 
való, mert igen akadémikus természetű. 
Csak mellesleg érintem tehát, hogy sem 
a múlt század végén kitört lázadást, sem 
a 48-diki lázadást nem tartom az oláh­
kérdés tünetének, hanem egyszerűen 
szocziális mozgalomnak, melyei szitolt a 
bécsi reakczió s mely egyáltalában nem 
tűzött maga elé fajbeli czélokat. E moz- 
g ilmakban még öntudatosság sem voll; 
sőt annyira hiányzott abból minden tu­
dás, hogy az emlékezetes balázsfdvi nép- 
gyűlés — amelytől az oláhok szabadsá­
gukat számítják — akkor követelte a 
hübér eltörlését, mikor azt a pozsonyi 
országgyűlés már deklarálta s a király 
már szentesítette volt. És akkor köve­
telte, hogy Erdély három nemzete mellé 
ő is fölvétessék negyediknek, mikor már 
el volt törülve a rendiség s mikor már 
szászok, oláhok, tőtok, szerbek, magya­
rok a törvény értelmében együtt alkot­
ták az egy és oszthatatlan magyar nem­
zetet, minden kiváltság nélkül, teljesen 
egyenlő jogokkkal. Egyszóval oly időben 
óhajtottak az erdélyi rendi szervezet 
egyik alkatrésze lenni, mikor már nem 
volt rendi szervezet. Vagyis: szabadság- 
vágyukban távolról sem mentek oly mes­
szire, mint amennyit nekik a kiváltságos 
magyar nemességből álló törvényhozás 
önkén! megadott. S ha mégis fegyverhez 
nyúltak, ez úgy históriai lag mint lélek­
tanilag csak is a Bécsből eredt haloga­
tásnak és az ők teljes öntudat lanságának 
róható fel.

Ismétlem: Hóra idejében vagyoni 
aspirácziójuk, Janku idejében vagyoni és 
rendi aspirácziójuk volt: de faji aspi­
rácziójuk nem volt. — A tisztán faji 
mozgalom csak azóta számítható, mióta 
törvénybe igtattuk 67-ben saját nemzeti 
gyöngeségünket, feladva jóformán minden 
jogunkat a hadügy befolyására; mióta 
törvénybe igtatluk 68-ban a gk. egyház

A „IIEISItF.I'ZU" Ttlll/.AJA.
Sauvage anyó.

Irta : Gny de Manpaeaant. fordította : M—i.

Nem voltam Virelognebaii 15 év óta.
Az őszön azonban elmentem vadászatra 

Serval barátomhoz, miután végre újra építette 
kastélyát, melyet lerombollak volt a poroszok.

Nagyon szereltem ezt a vidékét. Azon 
kedves zugai közzé tartozott a világnak, me­
lyeket látva valami érzéki gyönyörűség tölt el 
bennünket s melyeket érzéki módon szeretünk. 
Mert mi, kik a természetben gyönyörködünk, 
nem egy gyakran látott forrásnak, erdőcské- 
nek, tónak vagy halomnak kedves emlékét 
őrizzük meg ; sőt gondolataink gyakran vissza­
térnek egy-egy olyan erdő zugolyba, meredek 
sziklapartra, vagy gyümölcsösbe is, melyeket 
csak egyetlen egyszer láttunk, egy vidám na­
pon, de a melyek mégis szivünkben maradtak, 
mint egy-egy nőnek a képe, kit egy tavaszi 
reggelen áttetsző világos ruhában megpillantot­
tunk az utczán, és a ki lelkűnkben, testünkben 
ki nem elégített, feledhetetlen vágyat hagyott 
hátra, az elveszített boldogság érzetét.

Virelognebaii szerettem az egész környé­
ket, erdőivel, patakocskáival, melyek mint meg­
annyi ér futottak tova, mintha a föld vére ke­
ringett volna hennök. Halászhattunk bennök 
rákokra, pisztrángokra és angolnákra ! Hely- 
lyel-helylyel meg is törődhettünk, és találtunk 
nem ritkán szalonkákat is a partokat boritó 
magas fűben.

Könnyed léptekkel haladtam, az előttem 
szimatoló két kutyát követve tekintetemmel. 
Serval száz méternyire tőlem, jobbra egv lu- 
czernást hajtott. Én megkerülve a bokrokat, 
melyek a sandrssi erdő határát képezik, egy­
szerre egy romokban heverő szalmakunyhót 
pillantottam meg.

Azonnal visszaemlékeztem, hogy nézett

nagyméretű önkormányzatát; mióta meg­
hoztuk a nemzetiségi törvényt; mióta 
megalkottuk a magyar büntető törvény- 
könyvet és mióta Oláhország a mi mo­
narchiánk kezdeményezésére és támoga­
tásával önálló királyság leli. Az oláh- 
kérdés tehát csak a közelebbi huszonöt 
év alatt keletkezgttRnnen van, hogy a 
magyar politikai, élet tényezői oly sokáig 
nem hitték annak létezéséi. Úgy voltak 
vele, mint a tőidmÍves gazda a dudva 
csirájával: nem látták.

Most már talán láljak. Meri most 
már az oláhkérdés nyakunkon van in 
optima forma. Külön egyházi, külön is­
kolai, külön irodalmi, külön g izdasági 
életük van. Tehat külön társadalmuk.— 
Már pedig ott, hol egymástól teljesen 
elkülönzölt keretekre van a társadalom 
földarabolva, ott a politikai egység már 
csak a papíron létezik.

Jól fontoljuk meg ezt.
Nekik már nem közös velünk a 

czéljuk, nem közös a reményük, nem 
közös az aspirácziójuk, nem közös a 
szenvedésük, nem közös az örömük. Nem 
a kötelességérzetnek, nem a szeretetnek, 
nem a hagyományoknak, nem az egy üt t- 
lét önkénytességének nemes és szent és 
erős kötelékei fűzik őket össze velünk a 
honpolgári terhek viselésére és jogok 
gyakorlására, hanem a megélhetés kény­
szere, a törvények parancsa és a ható­
ságok ereje. Valamennyi erkölcsi kapocs 
fel van köztünk oldva.

Gyűlölnek minket.
E szó fejezi ki leghívebben a vi­

szonyt. Gyűlölik fajunkat, gyűlölik Ma­
gyarország intézményeit, kultúráját, tör­
vényeit, kormányzatát, izgatását, politikai 
és jogi szervezetét. Fajuk számára mes­
terséges történelmet csinállak, mely sem­
mi tekintetben sem állja ki a komoly 
kritikát; de hát ők vakon hisznek e me­
séknek. Már pedig a történelmi tények­
nek nem valódisága van nevelő hatással, 
hanem az a hit, melyet irántuk láp á- 
lunk. Ekként elkülönítették a múltat is

ki mikor utoljára láttam 1869 ben. Tiszta volt, 
szőllővel befuttalva, házi szárnyasokkal az ud­
varun. Most egészen kihalt, s oly busán nézett 
ki roskadozó vázával!

Aira is visszaemlékeztem, hogy egy jó 
asszony egy pohár bort adott benne, mikor 
egy Ízben nagyon kifáradva betértem hozzá, 
és hogy Serval el is mondta akkor lakóinak 
történetét. — Az atyát, az öreg vadorzót, a 
csendőrök ölték meg, a fiú, kit egyszer szintén 
láttam, egy magas sovány ficzkó, ép oly ke­
gyetlen pusztítója volt a vadaknak. — 
Sauvage-éknak hívták őket.

Nevök volt-e ez, vagy guny-nevök ?
Kiáltottam Servalnak. Nagy léptekkel oda 

jött hozzám.
— Mi lett azokból az emberekből ott ? 

kérdeztem tőle.
Ékkor ezt a történetet beszélte el.

Mikor kiütött a háború, a Sauvage fiú, 
ki akkor 33 éves volt, beállott katonának, 
egyedül hagyva anyját a házban. Nem nagyon 
sajnálta senki az öreget, tudták, hogy van 
pénze.

Egyedül maradt tehát a magános házban, 
távol a falu'ól, az erdő szélén. De nem félt. 
Olyan volt, mint az apa és fiú. u arezona öreg 
asszony, magas és szikár, ritkán nevetett s nem 
értette a tréfát. Az ilyen asszonyok különben 
mind ritkán nevetnek, ti férfiak kiváltságának 
tekintik azt. Leikök épen olyan komor és kor­
látolt, mint egész életük. A férj, az tanul egy 
kis vidámságot a korcsmában, de a nő ko­
moly marad, arcza mindig egyformán szigorú. 
Arczizmaik nem ismerik a mosolyt.

Sauvage anyó folytatta rendes életmód­
ját a magános házban, melyet nem sokára el­
borított a hó. Hetenként egyszer bement a fa­
luba, kenyeret és egy kis húst venni. Mivel 
azt beszéltek, hogy farkasok járnak, vitte a 
puskát is, a fia rozsdás puskáját, melynek agya

tőlünk, hogy annál jobban elkülöníthes­
sék a jövőt.

A mi ideálunk Magyarország egy­
sége; az ők ideáljuk Magyarország föl­
darabolása. Ekként a legmerevebb pol­
gári és politikai ellentét fejlődött ki kö­
zöttünk. Mi nekünk jó, az nekik rossz; 
mi nekünk üdv, az nekik kárhozat.

Miért ?
Azért, mivel ők Magyarországot nem 

hazájuknak tekintik, hanem lömlöcziik- 
nek. Úgy érzik ilt magukat, mintha de­
portálva volnának ide. Nem tudják elvi­
selni azt a tényt, hogy e hazában a tár­
sadalmi, politikai, kultúrái, gazdasági fö­
lény a magyarok kezében van. A német 
rendszert kedvtelve tűrték; a magyart 
nem tudják tűrni.

Mit rt V
Azért, mivel a németet erősnek hit­

ték : a magyart gyengének tartják. Innen 
a gyakori összehasonlitgatás müve tségi 
állapotaink és fajtulajdonságaink közölt, 
mely az ők szemében mindig a mi hát­
rányunkra üt ki. Mi turániak vagyunk, 
ők európaiak. Mi jövevények vagyunk, 
ők őslakók. Egy oláh esperes a Rvplika­
por alkalmával igy szólott hozzám: »a 
magyarok meztelenül jöttek Erdélybe; a 
románok felöltöztettek őkel.« Ez az em­
ber nem hazudott. Csak huta voll. Ily 
természetű butaság alkotja egész levegő­
jüket. Arról vannak meggyőződve, hogy 
ők nálunknál erősebbek értelemben, szel­
lemben, erkölcsben, műveltségben és 
jellemben.

Egy dologban csakugyan erősebbek. 
A társadalmi szervezkedésben. És aki az 
oláhkérdést megakarja fejteni, annak e 
szervezkedéssel kell első sorban leszá­
molni M i n d e n eklézsiájuk, minden 
iskolájuk, minden p é n i n t é z e- 
t ü k, minden egyesületük faj j ei­
le g g e I b i r. Társadul m u k es 1 á r- 
sas életük legapróbb megnyi­
latkozásának is ilyen jelleget 
adnak. Román bál, román kon- 
ezért, r o in á n d a I á r d a, r o m á n t u-

egészen megkopott a sok használatban. Érde­
kes volt látni a nagy Sauvagenet, a mint egy 
kissé meghajolva, las>u leplekkel ment a ha­
von ; puskájának csöve tűiért a fekete főkön n, 
mely egészen elrejtene haját, úgy hogy annak 
színét soha senki sem látta.

Egy napon megérkeztek a poroszok. Ki­
osztottak őket a lakosok közt tehetségük sze­
rint. Az üreg asszonyhoz, kiről tudták, hogy 
gazdag, négy jutott.

Négy tagbaszakadt fiú szőke arczczal, 
szőke szakállal, kék szemekkel ; kövérek ma­
radtak a sok fáradalmak daczára is, és jő gye­
rekek, daczára, hogy meghódított földön vol­
tak. Előzékenyen viseltek magokat az öreg 
asszonynyal szemben, és megkímélték a men­
nyire tudtak minden faradságtól és kiadástól. 
Reggelenként olt tisztálkodtak, egy ingre vet­
kezve a hidegben, a kút körül, mig Sauvage 
anyó jötl-ment, készítve a reggelit. —- Azután 
tisztogattak a konyhában, felsorolták a szobát, 
fát vágtak, burgonyát hámoztak, végezlek min­
den házi dolgot, mint négy jó gyermek anyjok 
körül.

De az öreg mindig csak a magáéra gon­
dol!, a maga nagy szikár fiára, kinek barna 
szemei, bozontos fekete bajusza van S min­
dennap megkérdezte valamelyik katonától :

— Nem tudja, merre ment a 23-dik 
franczia regiment ? annál van a fiam.

— Nem, nem tudom — válaszollak azok. 
És megértve fájdalmát, nyugtalanságát, hiszen 
nekik is volt anyjok a távolban, ezer apró 
figyelemmel vették körül. Szerette is okét na­
gyon, noha ellenség voltak ; hiszen a parasztok 
nem táplálják azt a nemzeti gyűlöletet, csak a 
felsőbb osztályok. A szegények, a kik legtöb­
bet fizetnek, épen mert szegények, a kiket 
minden uj teher nyom, a kiket tömegestől öl­
nek meg, a kik képezik az igazi ágyuiöltelé- 
ket, a kis vegre legkegyeiienebhü' -zenvednek 
a háború minden borzalmaitól, mert leggyen-

Hirdetési dij :

karékpénztár, román bolt, ro­
mán bíró, román ügyvéd, román 
kiállítás, román majális. Kiművelt 
elméjű ember mosolyogni szokott a tö­
rekvésnek e naivsága s a fejlődésnek e 
kezdetlegessége fölött; de mélyebb vizs­
gálat után rájön, hogy minden hegy por­
szemekből áll.

Ezek a porszemek oda fejlesztették 
a fajerzületet, hogy választó kerületekre 
vannak oszolva, követeket küldenek N- 
Szebenbe, ott gyüléseznek nyíltan és ti­
tokban, önmagukra nézve kötelező hatá­
rozatokat hoznak, fedezni tudják lárma 
nélkül a Replika 40—50 ezer forintnyi 
kiadási költségét, egymásután építik a 
templomokat, minden vesződség nélkül 
odadugják a vádlott Popoviciu zsebébe 
az ötezer forint biztosítékot, politikai 
agenturákat tartanak külföldön. Pedig 
szegénvsorsu emberek. — Arisztok- 
ratiájuk nincs. Még nemességük sincs. A 
társas élet legmagasabb lépcsőjén hono- 
ratiorok és kereskedők ülnek. És kultur- 
egyletük vagyona meghaladja a félmillió'.; 
pénzintézeteik pedig igen sok milliót for­
gatnak venként.

E megjegyzésekből könnyű átlátni, 
hogy az oláh kérdés gyökerének talaja, 
ami gyöngeségünk. E ben nőit nagygyá. 
Eb ől vette táplálékát. Enni adtunk neki 
a görögkeleti autonómiával, megebédel- 
tettük a nemzetiségi törvénynyel, folytat­
tuk az etetést, rnidő > kiderült, hogy a 
magyar nyelv jogairól 'emondunk a had­
seregnél — s evés közben ugyancsak 
megjött az étvágya.

Népiskolai törvényül k immár hu- 
s onöl éves — És huszonöt éve látjuk, 
hogy ha Hímezel-hétszáz iskolájuk közül 
még hétszáz sem felel meg a törvény 
kívánat ainak, — Még sem zártunk be 
egyet sem. Tizenhét év előtt igtatluk tör- 

! vénybe a magyar nyelv kötelező okta­
tásai. És tizenkét év óta daczolnak az 
oláh iskolák e törvénynyel és ennyi idő 
alatt és ennyi iskolában egyetlenegy oláh 
gyermek sem tanult meg ezen a réven

g°bbek es ellenállani legkevésbé képesek, nem 
értik azt a harczias hevet, kényes becsületet 
és politikai combination mely hat hónap alatt 
kimerít két nemzetet, a győzőt és legyőződet 
egyaránt.

Egy reggel, a mint az öree asszony egye­
dül volt otthon, egy embert vett észre messzi- 
’’ől a mezőn, ki lakása felé közeledett. Csak­
hamar felismerte, a levélhordó volt. Egy össze­
hajtogatott papirt adott kezébe. Elővette pápa­
szemét, melyet a varráshoz használt és ol- 
vasá :

»Sauvagené asszonyom, szomorú hirt kell 
tudatnom. Fiát, Viktort megölte tegnap egy go­
lyó ; egeszen ketté szakította Én közel voltam 
hozzá, mert egymás melleit állottunk a sza­
kaszban s előre meghagyta, hogy értesítsem 
kegyedet, ha Szerencs-Censeg éri. Óráját ma­
gamhoz vettem, hogy kezhez szolgáltassam, ha 
bevégződik a háború

Tisztelettel maradtam
C. Rivol, közvitéz.«

A levél 3 hét előtt ke:t.
Nem sirt. Mozdulatlanul nézett maga elé, 

annyira lesújtva, hogy meg fajdalmai sem ér­
zett. „Hat megölték . . . Viktort . . .« gondolá 
tompán. Azután lassanként megeredtek könnyei 
és a fajdalom átjárta szivét. Rettenetes, kiűző 
gondolatok következtek egyik a másik után.

— Nem öleli meg többé gyermekét, nem 
soha 1 A csendőrök megölték az apai, a po­
roszok a fiút, kellé szakította a golyó. Mintha 
látta volna e rettentő dolgot : a lehulló fejet, 
felmeredt szemekkel, szája szélén rágva a tö­
mött bajuszát, mint mikor haragudott.

Hová tették tették ? Csak legalább visz- 
szaadiák volna, mint visszaadták az apáét, a 
golyóval homlokában.

Hangokat hallott. A poroszok jöttek ha­
za a faluból. Zsebre dugta a levelet és nyu- 
godtan fogadta őket, minta semmi sem tör­
tént volna. Volt még ideje, hogy kitörölhette 
szeméből a könnyeket.
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magyarul. Csoda-e, hogy megjött az ét­
vágyuk ?

Politikai követeléseiknek arczátlan- 
sága mindent felülmúl, ami e nemben 
létezik Kifogásaiknak. hazugságaiknak, 
rágalmaiknak sorozata határt nem isméi. 
Köztud másu izgatásaikkal lépten-nyo- 
mon a honárulás bűnét követik el. Tün­
tetni járnak Becsbe. Bukarestbe. Idegen 
országokban gyalázzák meg irataikkal 
Magyarország hírnevét, becsületét. És ha 
olykor nagy lomhán, a sajtó panaszos 
sürgetésére a hatóság megmozdul: a fe­
nyíték rendesen az elképpedésig enyhe. 
Csoda-e, ha megjött az étvágyuk?

Bartha Miklós

gén felhívja az oláhságot ama cselekmény el­
követésére, a melyet a hazai közvélemény annak 
idején hazaárulásnak bélyegzett.

Az erdélyi móczokat, vagyis a ma­
gyar havasok között lakó teljesen műveletlen 
oiahságot, most a nagyszebeni gyűlés után, — 
nagyban kezdi szerepeltetni a nagyszebeni lr,- 
buna s azt az eszmét veti fel, hogy a mó- 
czok vigyenek uj memorandumot Becsbe, a 
császár elé. »Az 1848-iki év óta ig> -zöl 
a Tribuna közleménye — még sohasem karó.- 
ták fel oly nagy lelkesedéssel móczjaink a 
nemzetiségi kérdést, mint éppen napjainkban. 
Azóta csak most kezdenek észre térni, hogy 
vagyonukat és életüket illetőleg a legnagyobb 
elővigyázattal éljenek. A földön az ö számú.s- 
ra eddig még egyetlen gyűlés sem bírt oly 
nagy fontossággal, mint a nagyszebeni. Ama 
gyüiés, mely a múlt hónapban Nagy-Szeben- 
ben tartott, joggal hasonlítható ahoz, mely a 
forradalom alatt a Szabadság mezején (Cam- 
pul libertatu) hivatott egybe. Azok a móczok, 
a kik Nagy-Szebenben tanúi voltak a lefolyt 
gyűlésnek, oly büszkék, hogy nem sajnáltak 
volna ezreket (!) sem ott elkölteni. A naczio- 
nálizmus szelleme megjegeczesedett bennük ott 
létök alkalmából. Él bennük azóta az erős 
remény, hogy az igazság jótékony sugarai nem 
sokára elárasztják az üldözött szegény román 
népet is. Ez a bit, »a fehér lobogó« közölte- 
tett azokkal is, kik bizonyos körülmények mi­
att nem jelenhettek meg N.-Sz.-ben,ugy hogy a 
móczok, e szorgalmas (!) és rendiíhetlen nép, 
ma jobban, mint bármikor egy gondolatban és 
egy érzelemben egyesült. Mikor a nemzetiségi 
szellem annyira fejlődött e népben, lehetetlen, 
hogy továbbra is tűrje sorsát, mely őt any- 
nyira lealacsonyítja. Minél erősebben han­
goztatják szemeikbe :«vagykiezország- 
b ó 1, vagy megsemmisültök«, ők 
annál vitálisakban védeni fogják jogaikat, 
üldözzék bár szenvedésekkel, avagy öröklött 
vagyonuk támadtassek meg. E dolgokkal szem­
ben a tnoczok bár aggodalommal viseltetnek, 
de hajthatatlanok. E su'yos helyzetben mit 
óhajtanak tehát a móczok ? Sem többet, sem 
kevesebbet, mint hogy ők ismét a császárhoz 
menjenek fel. Ott nyílt homlokkal panaszolják 
fel ismét serelmeiket, hogy a memorandum be­
terjesztése óta heiyzetük már tovább elvisel­
hetetlen. Ezt óhajtják a móczok és a kíván­
ságuk teljesen jogos. A románok tehát haladék­
talanul ezrivel járuljanak fel Bécsbe, nehogy 
— mint a forradalom kitörése alkalmával 
akarva, nem akarva havasaikat csataterekké 
változtassák át.« E szerint a Tribuua egyene-

BELFOLD.
Orosháza jubileuma Magyarország 

legnagyobb faluja : Orosháza, 1894-ben fogja 
megünnepelni fennálásának 150 éves jubileu­
mát. Az ünnepségek előkészítése okából Veres 
József országos képviselő Írásbeli indítványt 
adott be az elöljárósághoz. A jubileum alkal­
mából gyűlésre fogják összehívni a békés me­
gyei gazdasági, régész- es tanitóegyletet és ki­
állítást is fognak rendezni. Az ünnep programm- 
ját egy bizottság készíti elő.

Feloszlatott munkásgyülés A 
budapesti szocziáldemokrata munkások vasár­
nap délelőttre nagy munkásgyülést hívtak egy­
be egy aréna-uti vendéglőbe, hogy a zürichi 
munkáskongresszusról szóló jelentést meghall­
gassák. A gyűlésre, a melyben körülbelül hal­
száz munkás vett részt, két párt is jelent meg 
és előrelátható volt, hogy a gyűlés viharos 
lesz. Csakugyan mindjárt az első pontnál, az 
elnökválasztásnál kitört a vihar. Az egyik párt 
Giont, a másik Schliert akarta elnöknek. Ebből 
szóváltás, később általános verekedés keletke­
zett, úgy hogy a rendőr tisztviselő kénytelen 
volt a gyűlést feloszlatni.

Magyar - oláh határigazitás. A 
magyar-oláh határszabályozó bizottság, mely­
nek magyar részről Knaler Gottfried megyei fő­
jegyző és Fetrasek Ferencz királyi főmérnök, 
oláh részről Anastasiade Szilárd, vezérkari 
kapitány, voltak a tagjai, e napokban Dragaias 
oláhországi határ községbe ment, hogy ott a 
határszabalyozó munkálatokat befejezze. A meg­
rongált határdombok és oszlopok helyreállítása 
után a bizottság Bozsgenba ment, ahol eljárá­
sukról közös, magyar és oláh nyelvű jegyző­
könyvet vettek fel.

mellett térdelt a szerencsétlen császárné, ima­
könyvvel a kezében. Egy-egy tekintetet vetett 
az alant álló tömegre, a mely szomorúan néz­
te a fehérhaju, ránczos arczu császárnét, aki 
mindössze ötvenöt éves, de legalább is het­
vennek látszik.

KÜLFÖLD.
Ő felsége a hadgyakorlaton. Ő

felsége tegnap előtt reggel érkezett Jaroslavba. 
A főherczegek, katonai és polgári hatóságokon 
kívül tömérdek nép fogadta. Délelőtt nagy tisz­
telgés volt ő felségénél. A király a tisztelgésen 
a helytartónak legmelegebb köszönetét és el­
ismerését fejezte ki a tartomány czéltudatos 
kormányzásáért. Hat órakor fémes udvari ebed 
volt, melyen részt vettek az összes katonai 
méltóságok.

Osztrák magyar hadihajók misz- 
szió-utja. Púlabói ekezett távirati tudósítások 
szerint onnan a Fasana és Zrínyi nevű hadi­
hajók misszió-utra indultak. A Fasana tizenhat 
hónapra távozott Indiába s az ausztráliai szige­
tekre, a Zrínyi pedig tizenhárom bónap alatt 
megjárja Dél-Afrikát, Dél-Amerikát, Nyugot-In- 
diát és Észak-Amerikát.

Sarolta császárnéról. A belgiumi 
Meyrre község templomából e napokban egy 
kis proczesszió indult útnak a bouchontei 
várba, a hol Miksának, a szerencsétlen végű 
mexikói császárnak az özvegye: Sarolta éli 
napjait, szomorú lelki sötétségben.A proczesz- 
szió minden évben elvándorol a kastélyhoz. 
Programmja mostan is a régi maradt : a kas­
tély homlokzatával szemben oltár volt felállít­
va, a melynél a vezető lelkész rövid imát 
mondott. Á kastély erkélyén, a belga királyné

Jókedvűen nevetett mind a négy, mert 
.gy tengeri nvulat hoztak, melyet alighanem 
optak és ugyancsak magyarázták jelekkel, 
íogy most jó vacsora lesz.

Az asszony hozzá látott a vacsora elké- 
izitéséhez, de mikor meg akarta ölni a nyu- 
at, elhagyta szilárdsága. Egyik katonának kel­
eti megölni.

A mint az állat megdöglött, lehúzta bő­
rét. A langyos, meleg vér látása, mely kezein 
assanként kihűlt és m galudt, tetőtől-talpig 
remegésbe hozta s ismét látta fiát ketté sza­
kítva, mint ezt a még most is vergődő ál­
latot.

Asztalhoz ült a poroszokkal, de nem tu­
dott enni egy falatot sem. Nem ügyeltek rá, 
me gettek mindent. Nézte őket szó nélkül, va­
lami tervet forralva magába, de oly közönyös 
arczczal, hogy nem vettek észre semmit.

Egyszerre csak hozzájok fordult : »Még 
nevüket sem tudom, pedig már egy hónapja 
vagyunk együtt«. Megértették valahogy, hogy 
mit'aker s megmondták neveiket. Nem volt 
neki el-g, felíratta egy darab papírra, család- 
jók czimével együtt és felteve pápaszemét, 
megnézte az ismeretlen Írást, azután össze­
hajtogatta a levelet és zsebébe tette, a má­
sik mellé, mely fia haláláról értesítette.

Mikor vége volt a lakomának, az mond­
ta, hogy most már kedvükben akar járni s elkez­
dett szénát hordani a padlásra, a hol hálni 
szoktak.

Csudálkoztak gondosságán ; azt mondta, 
azért teszi, hogy ne fázzanak úgy és segítet­
tek neki. Felhalmozták a nyalábokat egész a 
tetőig s olyan lett a pad, mint egy illatos me­
leg szoba. Pompásan fognak aludni.

Ebédnél az egyik nyugtalankodott, hogy 
Sauvage anyó nem evett. Azt adta okul, hogy 
görcsei vannak' Azután jó tüzet gyújtott, hogy 
felmelegedjék, a négy porosz pedig felment a 
hágcsón fekhelyére.

A mint a padlás ajtaját leeresztették, az

Újdonságok.
* Kossuth. Lajos személyleirása

Abban a nyomozó levélben, melyet a szabad- 
ságharcz lezajlása után az osztrákok Kossuth 1 
Lajos ellen kibocsátottak, a következő személy- 
leírás foglaltatik, mely a német eredetiből for­
dítva igy hangzik : »Kossuth Lajos személy- 
leírása : Kora : 45 éves (pedig 1849-ben már 
47 éves volt) ; születéshelye : Magyarország, 
Jasperin (a mi Jászberényt akar jelenteni, pe­
dig a zemplénmegyei Monokon született) ; ál­
lása : nős ; vallása : nem katholikus (akatholisch; 
hogy luteránus-e, református-e, azt már nem 
tudták a derék csehek) ; nyelvismerete : né­
met, magyar, latin, tót, franczia ; foglalkozása : 
ügvvéd és hírlapíró, legutóbb a magyar hon­
védelmi bizottság elnöke volt : alakja : közép­
nagyságú, karcsú ; arcza : gömbölyű, meglehető­
sen telt ; arczszine : barnás ; homloka : magas, 
nyílt (azt még az ellensége sem tagadhatta el, 
hogy Kossuthnak nyílt homloka van) ; haja : 
fekete ; szemei : kékek, kimagaslónak arczáből; 
szemöldökei : nagyok, és feketék ; orra : be­
nyomott ; szája : kicsiny, csinos formájú ; fogai : 
épek ; álla : inkább gömbölyded (mehr rund) ; 
van fekete pofaszakálla és bajusza. — Különös 
ismertetőjelek : természetes fürtjei, melyek 
azonban hátul már nem sürüek ; ruházata : 
nem közölhető pontosan, de leginkább magas 
szárú csizmát szeret hordani. (Erről ugyan rá­
ismerhettek ! Szerk.) Magaviseleté : simulékony 
és behízelgő.«

* Egyházmegyei közgyűlés. —- A
debreczeni ev. ref. egyházmegye ma d. e. tar­
totta őszi rendes közgyűlését, Dávidházy Já­
nos esperes elnöklete alatt. Világi elnökül Ber- 
náth Istvánt, a volt gondnokot kérték föl. — 
Jegyzők: Szele György, Fráter Barna, és Bie­
ber' József aljegyző. Az egyházmegyei gond­
nokra és világi aljegyzőre adott szavazatok 
felbontatván, kitűnt, hogy egyházmegyei gond­
nokká Nadányi Miklós, egyházmegyei világi 
aljegyzővé pedig Dr. Tüdős János debreczeni 
ügyvéd választatott. Az egyházmegyei ügyvédi 
hivatal — az elnöki jelentés szerint — átada­
tott Dr. Orbán József ügyvédnek. A debr. egy­
ház és az egyházmegye közötti viszony tár­
gyában hozott, ismeretes egyházkerületi vég­
zés, tudomásul vétetett. A folyó ügyek elin­
tézése után Dávidházy János esperes meleg 
hangon búcsúzott el á távozó gondnoktól, Ber- 
náth Istvántól, ki búcsú szavaiban megígérte, 
hogy ez után is szivén fogja viselni egyháza 
érdekeit. A nagy érdemeket szerzett, távozó 
gondnok éltetésével a közgyűlés déli 7a 1 ora" 
kor véget ért.

* Ártatlanul elitéltek segélye­
zése. Számtalanszor megtörténik az életben 
hogy az igazság szolgáltatás igazaknak látszó 
de tényleg hamis nyomokon indulva, letéved 
a helyes útról. Ennek azutan az lesz a követ­
kezése rendesen, hovy ártatlanodat Ítél el a 
birói tanács. Rendesen ké-őbb kiderül az 
ilyen végzetes tévedés s azután az ártatlanul 
elítélteket szabadon bocsátják. De ezt nem

gondolják meg, hogy az az ember ki kenyér- 
keresetétől megfosztva csak úgy minden segé­
lyezés nélkül, nagy ritkán szóba sem jöhető 
végkielégítéssel mintegy kidobatik a világba, 
kivan téve a végelpusztulásnak. — E tárgy­
ban váromszék megye egy tiszta szívvel irt, 
meleghangú átiratot intézett városunk tör­
vényhatóságához, melyben azon véleményének 
ad kifejezést, hogy az ilyen ártatlanul elítéltek 
sorsáró1 az államnak kell gondoskodni kell s 
humános cselekedetét törvénnyé kell igtatui s kér 
hogy Debreczeni s társuljon az eszméhez Deb- 
reczen törvényhatósága, mely nagyon meleg 
felkarolással tette magáévá az ügyet, hervonló 
szellemű felíratott fog szerkeszteni.

* Az eloláhositá s ellen. Hajdudo- 
rog nyolezezevnyi görög-katholikus közönsége 
impozáns gyűlésben tiltakozott a vallás leple 
alatt űzött eloláhositás ellen s a nagyváradi 
káptalan törekvéseivel szemben a magvar 
nyelv oltárra emelése érdekében akcziúba 
lépett.

Országos űgyv édgyülés Szege­
den. A szegedi ügyvédi kamara elnöke dr, 
Rósa Izsó annak közlésére kért föl bennünket, 
hogy a szeptember hó 8—10 napjaira Sze­
gedre összehívott országos ügyvédgyülést ok­
vetlenül megtartják, minthogy annak elhalasz­
tását sem az ország általános, sem pedig kü­
lönösen a szegedi egészségügyi viszonyok nem 
indokolják. Az elhalasztást illető híresztelések 
tehát alapnélküliek.

* A deák kongresszus. A főiskolai 
tanuló ifjúságnak a deák kongresszust előké­
szítő bizottsága kérvényt intézett a városhoz 
melyben arra kéri a tanácsot, hogy a Debie- 
czenben megtartandó nagy deák-gyülést 
anyagilag is segélyezze. Kér pedig e czélra 
10Ö0 frtot és a szükséges nyomtatványok in­
gyenes kiállítását. A tanács véleményezés vé­
gett átirt e tárgyban a föisk. akadémia igaz­
gatóságához,mely az 1000 frt segélyt 600 írtra 
véleményezi leszállitandónak. Ezzel együtt a 
tanács az ügyet a jog és pénzügyi bizottság­
nak adta át, mely azonban tegnapi ülésében 
még nem döntött a segély tárgyában, de az 
akad. igazgatóság által véleményezett 600 frtos 
segélyt valószínűleg megszavazza.

* Hirtelen rosszallót és halál 
Tegnap délután a vasúti indóháznál egy Nagy 
István nevű uj fehértói [kovács legény, alig 
hogy városunkba érkezett s a vonatról leszál­
lóit, a kis vasút épülete előtt hirtelen rosszul 
lett s össze rogyott. Nagy néptömeg vette kö­
rül a gyanús körülmények között rosszul lett 
embert, kit a Ill-ik kér. kapitányságtól Tóth 
Sándor fogalmazó rendelkezésére kiszállította : 
a barak kórházba, ma hajnalra ki is szenvedett. 
Megnyugtatásul közöljük bogy a hirtelen me g 
halt kovács legény heveny tífuszban 
halt meg.

* A jog és pénzügyi bizottásg
tegnapi ülésén tárgyalás alá került Falk Ar­
min helybeli nagykereskedő azon kérelme is, 
hogy az ispotály területének egy részén s a 
szomszédos katonai gyakorlótéren a város neki, 
gyárak felállítására és ipari czélokra, 6000 q 
szög öl területet engedélyezzen. — A bizottság 
azonban nem pártolta Fáik eze n tervét, miu­
tán a városnak azon kell igyekezni,hogy ott egy- 
uj városrész alakuljon a nagy é s alkalmas tér­
ségen.

* A gazdasági tanintézettel kap­
csolatos földművelési iskolában ez év kezde-
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öreg elvette a hágcsót. Kinyitotta csendesen a 
ház ajtaját, szalmakötegekkel tért vissza s te­
le hordta az egész konyhát. Mezítláb járt a 
a hóban, hogy semmit se halljanak. Időről- 
időre megfigyelte a négy alvó katona hangos, 
egyenlőtlen horkolását.

Mikor mindent elkészített, a tűzhelyre 
dobott egy kötegel s mikor az lángba borult, 
széthintette a többieken, — aztán kiment és 
nézte.

Élénk világosság töltötte be nehány pil­
lanat alatt a ház belsejét, azután rettentő pa­
rázs, mint egy óriási égő kemenezét ; a láng­
kávék ki-ki szőkéitek a szűk ablakon, élénk 
világot vetve a hóra.

Azután egy nagy kiáltás hangzott a pad­
lásról, majd többszörös emberi orditás, a ré­
mület és kétségbesés szivszakgató segélyki- 
álltásai.

Azután a padlás ajtaja leszakadt, egy 
tűz örvény nyomult fel a padlásra, keresztül 
hatolt a szalma tetőn és fellobogott az égre, 
mint egy óriási fáklya lángja. — Égett az 
egész ház.

Nem hallatszott többé, csak a tűz ropo­
gása. a falak recsegése, a gerendák zuhanása. 
A tető egyszerre lesülyedt és az égő, füstölgő 
romhalmaz hatalmas szikra kévét bocsátott a 
levegőbe.

A fehér mező, a tűz által megvilágítva, 
úgy nézett ki, mint egy pirosra árnyalt ezüst 
szőnyeg.

A távolban megszólalt egy harang.
Sauvage anyó ott állott, az össze omlott 

ház előtt, fiának fegyverével, ha menekülni 
próbálna valaki.

Mikor látta, hogy mindennek vége, — 
a parázsba dobta a fegyvert, mely nagy dör- 
düléssel elsült.

Jöttek az emberek, — parasztok és po­
roszok.

Az asszonyt ott találták egy fatörzsön 
ülve, nyugodtan megelégedetten.

Egy német tiszt, ki beszélt francziául,kér­
dezte tőle :

— Hol vannak a katonák ?
A füstölgő romhalmazra mutatva, sovány- 

karjával, határozott hangon mondá :
— Ott 1
Körülvették. A porosz kérdezte :
— Hogy tamadt a tűz ?
— Én gyújtottam. Válaszolt ép oly szi­

lárdan.
Nem hitték, azt gondolták, a szerencsét­

lenség elvette eszét. Akkor elmondta a dol­
got elejétől végig, a levél megérkezésétől az 
utolsó kiáltásig, mely az égő házból kihallat­
szott. Nem felejtettel egyetlen legkisebb rész- 
I0tét sem.

Mikor elvégezte, kivett zsebéből két pa­
pirt, hogy a tűznek haldokló fényénél megkü- 
lömböztethesse, feltette még egyszer pápasze­
mét s felmutatva egyiket, mondá : »itt van a 
Viktor halála«, aztán felmutatva a másikat 
és fejével a romok felé intve : »itt vannak 
azoknak a nevei, hogy megírhassák haza« és 
a fehér lapot oda nyújtotta a tisztnek, ki vál­
lait szorította s folvtatá :

— írja meg, mint történt, mondja meg 
szüleiknek, hogy én tettem. Viktor Simon, a 
Sauvage. Ne feledje el.

Azután tizenkét ember sorakozott vele 
szemben, húsz lépésnyire. Nem mozdult. Meg­
értette ; várt.

Elhangzott a vezényszó, melyet egy hosszú 
dördülés követett. Egy elkésett lövés hangzott 
még a többiek után.

Az öreg nem dőlt el. Össze esett, mintha 
kivágták volna, alóla a lábait.

A porosz tiszt oda ment hozzá. Lsak 
nem ketté volt szakítva és kezében még 
mindig ott szorongatta a vérben ázott le­
velet.

Serval barátom hozzá tette :
Bosszúból a németek lerombolták kasté­

lyomat.

Én a négy szegény fiú anyjára gondol­
tam és ama másik, agyonlőtt anyának vad hő­
siességére.

És eltettem egy kis darab követ, mely 
még fekete volt a tűztök

A FRANCZISKA MUFF JA.
— Murger H. után átdolgozta: IQ Móricz Fal. - 

(Töredék*.)

A párisi czigányok társaságában ismer­
tem egy időben bizonyos Jacques D.—t. Szob­
rász volt s tehetséges művésznek ígérkezett. 
De a csapások és nyomorúság nem enge, ? 
művészi tehetségét kifejlődni. És még az *-t" 
év márczius havában meghalt a Szent-Ujos 
kórház Szent-Viktorról nevezett termének la-> 
számú kórágyában.

A kórházban ismerkedtem meg a ma- 
vészszel, a hol akkor jó magam is súlyos bet­
gen feküdtem. Jacques, mint már mondtam is, 
valódi müvésztehetség volt, de minden öntm - 
ség nélkül. És az alatt a két hó alatt, míg 
együtt voltunk, bár tudta közel halálát, some 
hallottam egy jaj szavát sem. Még csuk az 
úgynevezett »fel nem ismert lángeszek« szokás 
szerint sem átkozódott, panaszkodott. Kínok 
közt, de minden tragikus vouaglás nélkül na;

S halála egyszersmind ama legundokabb 
jelenetek egyikére emlékeztetett melyet átéltem 
valaha a fájdalmak eme tanyájában. A/, apa, 
kit értesítettek fia haláláról, a holttestért eljött 
ugyan, de óriási lármát csapott a kórházi gon 
nokság által követelt csekély összegedbe 
mintegy huszonhat frank — miatt. Sőt a temp­
lom javára eső dijak miatt is addig alkudo­
zott, addig nyakaskodott, míg hat Iranko 
csakugyan elengedtek belőle. Majd mikor a

*) Henry Murger »Szénes de la vie de bohémé« 
czimü könyvéből.

tével 2 városi al
alapítványt számi
Kálmán és Sőtérj 
jak nyerték el.

* Háláló!
területén az elmj 
szeptember hó 21 
történtek: Simonf 
Török Mária 1 el 
Irma 4 bán. r ki] 
leánya Irma 2 h: 
Erzsébet 3 é. ref! 
József 23 é. r. kJ 
Mibályné 73 é. rq 
hón. ref. bélliurut 
Róza 6 hetes ré 
Kocsis Sámuelné 
Róza 1. é. ref. 
hón. ref. bélhuru] 
hőn. ref.bélhurut, 
letett gyengeség, 
letett, Szondi Zs 
rut. Csapó Jánosi 
Zsuzsi 20 hó ref 
éves ref. agvvérif 
2 hó ref. belhuJ
agyszélhüdés, Sj 
gyilkosság.

* Aprósál
A nagy öj 
Idegen lép 
Látja, hogy 
— Mi törté 
A vendéglö| 
— Tessék 

igazat mondott.
— Ah, mit] 
— Hogy ír 

csütörtök van.
A g y e r m 
Anna: Az 

mét hogyan néz] 
szén feketék.

Gyermek: 
meg, mi vasuta^ 
lokomotív.

* Népese
létén a mull hej 
fiú 18, leány lfif 
Halvaszületett 
száma 41. Ezzel 
A szaporodás te]

* Köszöl 
pályatársak és 
drága jó emlékű | 
temetésén tnegjf 
tál is mély fájd] 
ez utón is sziq 
vétőkért hálás 
mondunk egyul] 
gyár : Gebauer 
tos kis'olgálalal 
Vásáry testvérei

* Dr Gi 
ki a nyári idei! 
ködölt, hazaerk| 
mai számában 
gyeletnbe vétele

* Cs. kij 
életbiztositc 
án tartotta nn 
beterjesztett 
hogy az üzlet 
vendetes lendül

holttestet végr^ 
házi ápoló a ke 
is levette arról] 
barátjától kenf 
a szegény órdü 
újból az apáho| 
dühösen ordítvJ 
hagyjanak már] 

És ekkof 
fiiltanuja volt 
testen végig 
naiv szavakba!

-Ö ur 
igy ezt a szegi 
van oda lent] 
neki, hogy mej 
Ur Isten kegye] 

Végtére 
ingre valót, 
hogy azt a 
nemüket áruin 

— No 
Csak ke 

apa ezen embJ 
hösködött Jaí 
vak dühét m|
ditette.

De talán] 
káról, és a Fi 
két szót.

Tehát ha 
első egyetlen 
tál, alig hu«zo| 
apja mezítelen 
Jacqes a halál 
széllé el nekeq 
kor a Sainte-1 
tünk. 6 a tize] 
ágyban.

De hó!
kezdenék, mel] 
nám mondani! 
rálora elbeszj
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Irdoljak meg, hogy az az ember ki kenyér-
[resete' .1 megfosztva csak úgy minden segé- 
l- nélkül, nagy ritkán szóba sem jöhető 
Lkiel-'gitéssel mintegy kidobatik a világba, 
[ran teve a végelpusztulásnak. — E tárgy- 

r mszék megye egy tiszta szívvel irt, 
t-ieg Kinga átírató' intézett városunk tor­
i'.:,;:' ságihoz, melyben azon véleményének 
s:felezést, hogy az ilyen ártatlanul elítéltek 

íz a 1 unnak kell gondoskodni kel! s 
unions cselekedetét törvénnyé kell igtatni s kér1 

!>• i revzeni s társuljon az eszméhez Deb- 
czen törvényhatósága, mely nagyon meleg 

I -a tette magáévá az ügyet, hervonló 
=mü felíratott fog szerkeszteni.

* Az elolahositá 8 ellen. Hajdudo- 
'.'•zernvi görög-katholikus közönsége

záns gyűlésben tiltakozott a vallás leple
■ :t - nlah-.-itás ellen s a nagyváradi 

t irekvéseivel szemben a magyar
tarra emelése érdekében akczióba

Országos ügy v édgynléa Szege­
in. V szegedi ügyvédi kamara elnöke dr.

■ annak közlésére kért föl bennünket,
. a szeptember hó 8 — 10 napjaira Sze-

■ -■'V. ott országos ügyvédgyülést ok­
in _ ártják, minthogy annak elhalasz-

1 az ország általános, sem pedig kü- 
1 a szegedi egészségügyi viszonyok nem 

... k Az elhalasztást illető híresztelések 
nt alapnélküliek.

* A deák kongresszus. A főiskolai 
ifjúságnak a deák kongresszust előké-

: izoitsaga kérvényt intézett a városhoz 
Ívben arra kér' a tanácsot, hogy a Debre- 

■ ntien megtartandó nagy deák-gyülést 
.•agiiag is segélyezze. Kér pedig e czélra 

és a szükséges nyomtatványok in- 
■ - kia litását. A tanács véleményezés vé­

ül irt e tárgyban a főisk. akadémia igaz- 
jűóságál z,me y az 1000 frt segélyt 600 frtra 

tnenyezi leszállitandónak. Ezzel együtt a 
macs az ügyet a jog és pénzügyi bizottság­
ik adta át. mely azonban tegnapi ülésében 

g ne a döntött a segély tárgyában, de az 
„a: .izgatóság által véleményezett 600 frtos 

t valószínűleg megszavazza.
* Hirtelen rosszallót és halál. 

J. gr ap délután a vasúti indóbáznál egy Nagy
ván nevű uj fehértói (kovács legény, alig 

. v .i'.isunkba érkezett s a vonatról leszál- 
; a kis vasút épülete előtt hirtelen rosszul 

össze rogy üt. Nagy néptömeg vette kö- 
: g.'anus körülmények között rosszul lett 

t. kit a Ill-ik kér. kapitányságtól Tóth 
i:vt r fogalmazó rendelkezésére kiszállítottak 
barak kórházba, ma hajnalra ki is szenvedett. 

,1 'tatásul közöljük hogy a hirtelen meg 
lt kovács legény heveny tífuszban 
It meg.

* A jog és pénzügyi bizottasg
if i ülésén tárgyalás alá került Kaik Ár- 

'I helybeli nagykereskedő azon kérelme is, 
z ispotály területének egy részen s a 

. ... : - .m.'ii u gyakorlótérén a város neki, 
f I oá e- ipari czélokra, öóOO □ 
erűimet engedélyezzen. —• A bizottság 

lián nem párto la En!k eze n tervét, miu- 
a varosnak azon kell igyekezni,hogy ott egv- 

várusrész alakuljon a nagy é s alkalmas tér-

A gazdasági tanintézettel kap­
hat ,- földművelési iskolában ez év kezde-

Én a négy szegény fin anyjára gondol- 
- ama másik,agyonlőtt anyának vad hő-

essegere.
És eltettem egy kis darab követ, mely 

ég fekete volt a tüztől.

A FRANCZISKA MUFFJA.
• - H ,m átdolgozta tfl Móric* Pál.

(Töredék*.)

A t árisi ézigánvok társaságában ismer- 
.. . if.-.-n ii.zonyos Jacques D.—t Szob- 

: - tciietséges művésznek ígérkezett, 
sapások es nyomorúság nem engedték 

•i tehetségét kifejlődni. És még az 1844-ik 
•'i.inv.ius haviban meghalt a Szent-Lajos 

az iszent-Viktorról nevezett termének l±-ik 
mm kórágyában.

A kórházban ismerkedtem meg a mu"
- -z . a hol akkor jó magam is súlyos bete- 

f-kúdtem. Jacques, mint már mondtam is, 
müvésztehelség volt, de minden önhitt- 

j nélkül. És az alatt a két hó alatt, míg 
: voltunk, bár tudta közel halálát, sohse 

t lot tana egy jaj szavát sem. Még csak az
... vezeti »fel n-rn ismert lángeszek« szokása 
rin.t sem átkozódott, panaszkodott kínok 
Ízt, de minden tragikus vouagiás nélkül halt

S halála egyszersmind ama legundokabb 
m tek egvikére emlékeztetett, melyet átéltem

alaha a fájdalmak eme tanyájában. Az apa, 
. •-vitettek fia haláláról, a holttestért eljött 

zva::, de óriási lármát csapott a kórházi gond- 
.kság által követelt csekély összegecske — 

íintegy huszonhat frank — miatt. Sőt a temp- 
.m javára eső dijak miatt is addig alkudo- 

• ,tt. addig nyakaskodott, mig hat frankot 
-akugyan elengedtek belőle. Majd mikor a

- Henry Murger »Szénen de la vie de bohémé«
I cziruü könyvéből.
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tével 2 városi alap tvány jött üresedésbe. Az 
alapítványt számos pályázó közül Maryalaki 
Kálmán és Sőtér Miklós helybeli illetőségű if­
jak nyerték el. , , , , .

* Halálozások. Városunk kul és bel­
területén az elmúlt héten augusztus 27-től 
szeptember hó 2-ig a következő halálozások 
történtek: Simon Mária 6 hón. ref. bélhurut. 
Török Mária 1 é. r. kath. bélhurut, Szí agyi 
Irma 4 hón. r. kath. görcsök, Lehoczki Mária 
leánya Irma 2 hón. luther. bélhurut, Báthori 
Erzsébet 3 é. ref. roncsoló toroklob, Jablonkai 
József 23 é. r. kath. tüdőgümőkór, özv: Deák 
Mihálvné 73 é. ref. vizikór, Tóth Juliánná 8
hón. ref. bélhurut, Major? halvaszületett, ballal
Róza 6 hetes ref. veleszületett gyeng., Özv: 
Kocsis Sámuelné 73 é. ref. aggkór. Diószegi 
Róza 1. é. ref. bélhurut, Gombos András 3 
hón ref. bélhurut, Kardos Eszter fia Sándor 2 
hón. ref.bélhurut, Czirák Mária 3 hetes veleszü­
letett gyengeség, Balogh Erzsébet fia haivaszu- 
letett, Szondi Zsuzsi 1. Júlia 4 hó ref bélhu­
rut, Csapó János 11 hetes ref bélburu Szabó 
Zsuzsi 20 hó ref. bélhurut, Énekes Díván 8 
éves ref. agyvérömlés, Molnár Anna I. Pirosoka 
2 hó ref. bélhurut, Erdős Sára 45 év. ref. 
agyszélhüdés, Soltész András 37 é. r. k. ön­
gyilkosság.

* Apróság.
A nagy öröm oka.
Idegen lép a vidéki korcsmába.
Látja, hogy nagy ott az öröm.
— Mi történi? kérdi.
A vendéglős felvilágosítja :
— Tessék csak elgondolni, az erdész ur 

igazat mondott.
— Ah, mit mondott ?
— Hogy ma csütörtök van és csakugyan

csütörtök van. *
A gyermek világból.
Anna: Az istenért gyermekem, már is­

mét hogyan nézel ki? Arczod és kezeid egé­
szen feketék.

Gyermek: Igen mamácska, mert tudd 
meg, mi vasutasdit játszottunk s én voltam a 
lokomotív.

* Népésedés. Városunk kül és belterü­
letén a múlt hétfolyamán született: törvényes 
fin 18, leány 16; törvénytelen fiú 4, leány 3. 
Halvaszületett 1 fiú. Az összesélve születtek 
száma 41. Ezzel szemben elhaltak 23-an.
A szaporodás tehát 18-al tesz ki.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
pályatársak és a n.é. közönség azon tagjai, kik 
drága jó emlékű atyánknak id. \ ásáry Istvánnak 
temetésén megjelenni • szívesek voltak s ez ál­
tal is mély fájdalmunkat enyhítették, fogadják 
ez utón is szives megjelenésükért és rész- 
vétőkért hálás köszönetünket. — Köszönetét 
mondunk egyúttal az e'ső hazai érczkoporsó 
gyár: Gebauer K. temetkezési intézetének pon­
tos kis/olgálatáért. Debreczen, 1863, szept. 5 
V&sáry testvérek.

* Dr. Guttmann Ede fogorvos.
ki a nyári idényben az ischli fürdőben mű­
ködőit, hazaérkezvén, erre vonatkozó s lapunk 
mai számában foglalt hirdetését ajánljuk fi­
gyelembe vételre.

* Cs. kir. szab. Osztrák Phönix 
életbiztositó-társaság f. é. június hó 28- 
án tartotta meg 33-ik rendes közgyűlését A 
beterjesztett számadó-jelentés megállapítja, 
hogy az üzlet fejlődése az 1892-iki evben ör­
vendetes lendületetvett. 4181ujkötvény 6.820,905

frtnyi tőkéről állíttatott ki, és az összes bizto­
sítási állomány az év végén 53,481.077 frt tő­
ke és 68.854 frt évi járadékra rúgott fel, a mi 
múlt év szerint 34.962 frtnyi emelést jelent. 
Az összes díjbevétel 9,588.682,62 tett ki, va­
gyis 340.486.62 írttal többet, mint 1891-ben. 
A" biztosítási szerződésekből folyó kifizetések 
1 037 369 46 irtot vettek igénybe. A díjtartalé­
kok felemelkedtek 8,099.936,64 frtra, ami frt 
484-553 79 írttal több mint a múlt évben.

A jelentés constatálja továbbá a lefolyt 
üzletév eredményének kedvező voltát, és ki­
emeli, hogy különösen a tűzbiztostási ágazat­
ban igen örvendetesen megnövekedett. A díjbe­
vételek kitettek az életbiztosítási ágazatban 
7 776.965.49 frtot, a jégbiztosításnál 705,780,9-* 
irtot a szálitási osztálynál 735.612.16 frto 
Az összes felesleg, a tartalékok hozzászámi- 
tásaval 886.167.65 frtot tett ki. A közgyűlés 
elhatározta, hogy a tiszta nyereségből az 
alapszabályszerü javadalmazások levonása 
után 5%-nyi osztalékot fizet.

* Virágok országa. Nizza mellett 
Grasseban. most vannak a jázminszüret kellő­
közepében, egy-egy tagban a tubarózsát arat, 
ják. Mámoritó íllattengerré vált a levegő, pe­
dig éjjel-nappal, fáradnak azon, hogy elillan­
ni ne engedjék a bóditó gyönyörbe iulasztó 
édes párát.

Három módon kötik meg az illatot: a 
nagyobbra növő vagy kevésbé kényes cseijé- 
ket, fodormentát, levendulát, thyrviant, vasfü­
vet. gáriniumot leforázzák : ezek messze határt 
foglalnak el; rózsát, orgonavirágot, heliotropot, 
sóiét violát stb. a rég ismert módon lepárol­
ják, mig a Parma-viola, rucharas, jázmin, fo­
lyondár, tubarózsa «hideg kezelés» alá esnek, 
a mely a leghosszadalmasabb és legdrágább 
ugyan, de a legbiztosabb.

Az már harmadrangú gyár, a hol csak, 
SOleány fárad a latolgatással, elosztással, szórás­
sal stb, mig a gépeket férfiak látják el, úgy, 
hogy összesen 100 főre megy a munkások 
száma.

A pontosan megmért virágtömeg rakások­
ban hever egy hosszú asztalon: hol v agy 20 
leány ül itt, mindegyikük egy telső ablaktáb- 
ta nagyságú keretet tart, a melynek üvegét 
mind két oldalára borjuháj és olaj keveréké­
vel kenik be; egyik oldalára annyi virágszir­
mot szórnak, a mennyi könnyen odatapad, 
mint a hogyan például a rétestésztára az al­
maszeletek szokták hinteni; tizével aztán egy­
más fölé rak iák a keretet.

Az alsó keret illata másnapra teljesen 
átszáll a fölötte levőnek kenőcsrétegére; ezt 
ilyen állapotban eladják a kisebb illatszertá- 
raknak, vagy nagy, zárt rézbódönben megfe­
lelő menyiségü bot-szesszel keverik, itt egy for­
gó kerék küllőivel addig csapdossák, mig az 
illat kiszáll belőle, az anyagot szappanhoz ke- 
nőcshez stb. liaasználhatják, az illatot pedig 
apró üvegekben fogják fel, az előkelő világ 
gyönyörűségére.

Persze ott helyszínén csak egy-egy ha­
todát kérik annak a drága árnak, a mennyit 
minálunk kérnek az illatszerért.

Viszont azonban a virágtermés miatt elha­
nyagolt gyümöcstermelésnek az a következmé­
nye, hogy a grasse-beliek csak drága gyü­
mölcsösei élhetnek, a melyet Cannes-ból, An 

tibes-ból hozatnak.

holttestet végre a koporsóba betették, a kór­
házi ápoló a kórház tulajdonát képező lepedőt 
is levette arról, az elhunyt ép egyik jelenlevő 
barátjától kérvén szemfedőre valót. És mivel 
a szegény ördögnek egy árva iityingesem volt. 
újból az apához fordultak, ki azonban végtelen 
dühösen ordítva utasította el őket, mondáván : 
hagyjanak már neki békét az efélékkel.

És ekkor a jámbor apácza testvér, ki 
fültanuja volt ez undok jelenetnek, a holt­
testen végig tekintvén, a következő megható 
naiv szavakban fakadt ki:

— Ó uram, már hogy temethetnék el 
igy ezt a szegény embert, hisz olyan hideg 
van oda lent. Adasson legalább egy inget 
neki, hogy mégse menjen egész meztelenül az 
Ur Isten kegyes színe elé.

Végtére csakugyan adott is az apa egy 
ingre valót, öt frankot, de azon kikötéssel, 
hogy azt a zsibárusnál, hol viseltes fehér­
neműket árulnak, vásárolják be.

— No mert ott olcsóbb, magyarázta.
Csak később tudtam meg az okát az 

apa ezen embertelen szívtelenségének : azért dü- 
hösködött Jacquere, mert az művész lett. S 
vak dühét még a koporsó látása sem szelí­
dítette.

De talán már ideje is volna, ha Franczis- 
káról, és a Francziska muffjáról is szólnék egy­
két szót.

Tehát hallják: Francziska volt a Jacques 
első egyetlen kedvese, mivel Jacques még fia­
tal, alig huszonhárom éves volt, mikor édes 
apja mezítelenül akarta a föld ölébe letétetni. 
Jacqes a halál szomorú rut helyén akkor be­
szélte el nekem ezt a szerelmi történetet, mi­
kor a Sainte-Victoire teremben együtt feküd­
tünk, ő a tizennégy, én a tizenhatodik számú 
ágyban.

De hó! Még mielőtt a mondókába bele­
kezdenék, mely igen szép lenne, fca úgy eltud- 
nám mondani, a mint azt nekem Jacques ba­
rátom elbeszélte — tehát mielőtt a szerelmi

történetet elkezdeném, hadd gyújtsak reá erre 
a régi tajték pipára, melyet Jacques akkor 
adott nekem, mikor az orvos a dohányzástól 
eltiltotta. Ámbár éjszaka, mikor az ápoló 
szunyadt, akárhányszor elkérte tőlem a pipát 
egy kis dolianynyal — ah, hisz éjszaka olyan 
unalmas volt abban a hosszú, nagy teremben, 
ha az ember a fájdalomtól aludni sem tudott!

— Csak egy-két szippantást inondá, és én 
nem tagadhattam meg tőle, sőt Genovéva test­
vér is úgy mutatta, mintha nem erezné a pi­
pafüstöt, "mikor a beteg ágyakat vizsgálta. 0 
te jó Genovéva testvér! milyen jó, milyen szép 
is voltál te, ha jöttél, s friss vízzel kínáltál 
bennünket 1

Bármily könnyen s óvatosan lépkedtél is 
a komor boltozat alatt, mi már messziről észre­
vettük széles, fehér fátyolodat melynek szép 
hullámos ráncz vetésit oly sokszor megcsudálta 
a szegény Jacques. Igen jó testvér, te voltál 
ennek a pokolnak a Beatrix-a. Oly lágyan 
csengettek a te vigasz szavaid, hogy mi mindig 
panaszkodtunk, csakhogy többször hallhas­
suk. És ha Jacques meg nem halt volna, a 
szűz anya kis szobrát kifaragta volna neked, 
fehér alabástromból, mint a hó, mert azt sok­
szor megígérte nekem a jó Genovéva testvér.

Első olvasó. Nos és a mufT? Még 
mindig se hire, se hamva?

Második olvasó. És Francziska 
kisasszony ? Hát a kisasszonyka hová ma­
rad ? —

Első olvasó. Meg aztán nem is valami 
tréfás történet ez ?

Második olvasó. Már csak várjuk el 
s végét.

Bocsánat jó uraim, Jacques barátom pi­
pája téritett el tárgyamtól. De különben meg­
jegyzem, hogy épenséggel nem köteleztem ma­
gamat csupán bohó történetek mondására. Mert 
higyjék meg, a czigányok országa sem mindig 
napfényes.

(Folyt köv.)

A sündisznók és az emberek.
A németek egyik szellemdus Írója a kö­

vetkezőket meséli: »Egy hideg téli napon, 
nehány sündisznóból álló társaság együvé ku­
porodott, hogy testök melege által magukat a 
dermesztő hidegtől megvédjék. Hanem alig szo­
rultak össze, a következő pillanatban már is 
szét kellett oszolniok, mert tüskéikkel kölcsö­
nösen jól összeszurkálták egymást. Ekként is­
métlődött az néhányszor, ha a megmelegedés 
utáni ösztön összébb hozta őket, mig végre 
hosszú kínlódás után rájöttek arra hogy egy 
bizonyos távolságban meg vannak kiméivé az 
összeszurdalastól, s ily helyzetben úgy a hogy 
együtt is maradhatnak.»

Német írónk idézett paraboláját aztán a 
következő összehasonlításra ^használja: «így 
hozza közel egymáshoz az embereket a tár­
sadalomban a szükség s a saját bensőjükből 
fakadó monotonia; hanem ellenszenves tulaj­
donságaik és kiá'lhatatlan hibáik folytán is­
mét eltávolodnak egymástól. »Az a bizo­
nyos» — mondjuk : közép távolság, — me­
lye! végre kieszelnek, s a melynél együttmarad- 
lialásuk még megállhat, — nem egyébh,
— mint csupán — az illem és az udvari­
asság. Annak, ki ezt a távolságot nem tartja 
meg Angolorszughan ezt mondják : Keep- 
your distance! Ennek folytán nagyon termé­
szetes — a kölcsönös megelégedésről szó sem 
lehet, de legalább egymás tüskeszurásait nem 
érzik az — emberek ; a ki azonban bir annyi 
belső meleggel, hogy a máséra nem szorul ; 
az inkább távol tartja magát a társaságtól,
— semhogy mást sértsen és más által sér­
tessék.«

Ezen különben elég velős fejtegetés, ta­
lán meg fog tűrni nehány felvilágosító észre­
vételt.

A társaság nélküli élet bátran összeha­
sonlítható a komor téli nap ködével, — mely 
oly nyomasztólag szokott hatni az ember ke­
délyére.

Ezt az állítást legjobban a gyermekek 
bizonyítják, kik szüntelen társaság után vá­
gyódnak. hogy unalmaikat elűzzék. — Ha a 
gyermeknek nincs meg a társasága testvérei 
körében, — kárpótolja magát azért játszótár­
sainál, kiket a szomszédházban, vagy az ut- 
czán talál fel.

A gyermekek legjobban — szeretnek 
csoportosan együttlenni és m nél szorosabban 
verődhetnek ös-ze, összefogózva. összegombo- 
lyodva — annal nagyobb az örömük A cse­
kélyebb műveltséggel biró osztálybeliek a te­
kintetben hasonlítanak a gyermekekhez, hogy 
akkor érzik magukat a legjobban, midőn mi­
nél több és minél különbözőbb fajtájú embe­
rekkel vannak körülvéve. — Az ő eltelő 
elemük — mint a halnak a viz — a vasári ' 
sokadaloin, a bucsuk, a népgyiilések, — a , 
tánezhely.

Csak minél összébb! ez az ő elvük, mely j 
a vasúti kocsiban, kirándulásaik alkalmá- ; 
val, — kocsmai összejöveteleiknél minden j 
teketória nélkül fesztelenül megnyilatkozik I 
náluk.

Hát a magasabb osztálybeliek társadal- ; 
mi élete más-e, mint az inuividuális elemek 
összetömörülése evésre, ívásra, csevegésre í 
tréfára, — ha az elszigeteltség és a maga- ; 
nosság nyomasztó érzetétől megszabadulni ; 
akarnak?

Nu de hát a sündisznóknak liiskéik. az j 
embereknek sajátságaik, szokásaik és minden- j 
féle furcsaságaik vannak.

Látott-e már valaki veszekedés nélküli 
gyermekjátékot ? Csakhogy a gyermekek is 
tudnak segíteni magukon, mert ők a megzavart 
játék helyett újat kezdenek, a csendzavarónak 
p »dig, ha csak mindjárt meg nem javu1, egysze­
rűen hátat fordítanak.

A szoros értelemben vett «nép» felnőtt­
jei is — kiknek vérébe nem nagy mértékben 
hatolt be Európa ezukrozott udvariassága 
— azok sem sósat teketóriáznak, ha össze­
verődnek, összekerülnek, vagy magyarán szól­
va : ha összekapnak, a mi bizony a szoro­
sabb érintkezésnél gyakran elmaradhatatlan 
valami

Egy erőteljes oldalba-iités, nehány ke­
mény, de jól érthető szó, egy félremagyaráz- 
hatatlan mozdulat — és a veszélyeztetett bé­
ke, a szomszédok, a szoba- és utazó társak 
között ismét helyre áll. A műveltebb elemből 
valók, kiknek talán elég élezük és felesleges 
pénzük van, azok hosszúságúkat, valamely 
hírlap «nyílttéri» rovatában szellőztetik ki. — 
s ennek folytán, legfeljebb a tekintetes sajtó- 
bírósággal gyűlik meg bajuk. — A féktelen 
természe tek persze a doronghoz, vagy a kés­
hez nyúlnak, hogy kétségbevonhatatlan, avagy 
csak képzelt jogaiknak érvényt szerezzenek.

Hja! de nem úgy megy ám az a fino­
mabb társaságban. Ósszeverődés, lökdösődés, 
káromkodás, fenyegetés, kidobalás ezek mind- 
olyan eszközök, melyekhez a magasabb osz­
tálybeliek csak a legvégsőbb esetben nyúlnak. 
Itt az angolok axiómája érvényesül : Keepyour 
distance!

Vájjon tudjak-e a sündisznók, hogy ne­
kik tüskéik vannak ! — ki tudna erre vála­
szolni

Hanem az embereknek ludniok kellene, 
hogy, igenis, nekik tüskéik vannak akarom mon­
dani, olyan tulajdonságaik, melyek nekik az 
együttlétet nehézkessé, kínossá, kiálhatatlanná, 
lehet' tienné teszik.

E tekintetben a mindennapi tapasztalás

bármelyikünknek bő tanulmányt nyutjbat, csak 
figyeljük meg gondosan társadajmi életünk 
egyes pházisait.

Vessünk csak egy pillantást egyik-másik 
család belső életébe s azt fogjuk tapasztalni, 
hí gy bizony a hány csalad-tag van, hát — a 
mint magyarán mondani szokás: annyifelé húz. 
Ezeknél egészen eltompult az összetartózandó- 
ság érzete, s ha olykor-olykor eszükbe is 
jut, — hogy a közös családi tűzhelynél ta­
lán melegedni is lehelne, hát az alig tör­
ténik meg, mert eltávolítják őket egymástól 
a tüskék: a sz eszélv, a féltékenység, az irigy­
ség stb.

Tekintsünk szét a nyilvánosság terén. 
Szó van pé'dául városunkban, arról, hogy egy 
közhasznú őzéiből tömörülnünk kellene,hogy v'ál- 
vetett tevékenységgel végre hajtsuk tervünket.

A kezdet stádiumában talán összekerülnek 
sokan ; ámde egyszerre csak azt vesszük ész­
re, hogy alig maradtak együtt nehányan, a 
kik készek az áldozattal járó akcziókra is. Mi 
lett a többivel?

Hát az, hogy nem volt együttmaradhad 
tásuk . . . mert jól összeszurdalták egymás* 
tüskeikkel ; — ezek a tüskék pedig nem más, 
mint az indolenczia, a lustaság, az önzés, az 
elbizakodás, a káröröm és az ostobaság.

Nézzünk aztán más szereslési terrénu­
mokra is: ott van a színház, a táncz- és a 
hangverseny terem, a mulatókertek, a vendég­
lő, az Írod és még sok más.

Jótókonyczélu műkedvelői szinielőadás- 
ról van a szó, hanem iiát N. M- mel nem akar 
föllépni, mert M. apja csak egyszerű iparos. 
M. ismét O-nak görbe orrát kifogásolja; X 
egy levegőt sem akar szívni Y-nal, mert ez 
nyakig úszik az adósságban, Y pedig X-ről 
hallani sem akar. mert neve nem végződik 
y-nal.

A tüskék 1 A tüskék 1
A-né asszony bálban kikosaraztatja leá­

nyaival ezt a csinos, fiatal irnkot, mert az 
anyja maga jár a piaczra vásárolni. — Fügéi 
kereskedő lenézi Datolya nevű kollegát, mert 
tiz takakavékpénztári részvénynyel több hever 
a Wertheimjában.

Hadnagy Stibli mint a bomba pattan fel 
ültéből a vendéglőben, mert egy mánkásfele 
individuum merészkedett leülni ahoz az asztal­
hoz, a hol ö szokta estenként piszkálni a fo­
gát. T és U. hivatal főnökök, kik abban a meg­
győződésben lévén, hogy a gorombaság, erélv, 
hatalmi tudatukban alantas közegeiknek tisz­
teletteljes közeledését oly modorban utasítják 
vissza, mintha azokat a sövény alól szedték 

! volna föl.
A tüskék ! A tüskék !
Sehol semmi közledés, mindenütt a 

vizsszataszító orii megnyilatkozása, a szétvo- 
nás, az egyenetlenség, sehol a bizalom, az 
őszinteség, a rokonszenv, mindenütt a hideg­
ség. a harátságtalanság s legfeljebb a primitiv ud- 
variaság mázával bevont színlelés és az ön­
zés az uralkodó.

Hát az ilyen körülmények közt — legyen 
úgy: Keep your distance!

Ne engedejük magunkat rokonszenvünk 
és a sokszor megmagyarázhatatlan vonzal­
munk által elragadatni, ne igyekezzünk azt a 
távolságot, mely érzelmeink között létezik, 
megrövidi'eni, mert . . . mert akkor jaj ! . . . 
a süudisznók mindjárt összeérnek tüskéikkel.

Legyünk óvatosak az egymáshoz való 
közeledésben, hisz a barátságnak és á szere­
tetnek elég tere van a világon való kebvsze- 
riiiti kiterjeszkedhetésre, a társadalomban azon­
ban, ha csupán egy talpalatnyi tért is, bizto­
sítunk magunkat arra nézvést, a Ind összejö­
hetünk bárkivel s o; kai móddal elkerülhetjük 
a mások tüske szúrásait.

Hanem szó a mi szó, az idézett parabo­
lából és fejtegetés bői megtanulhatjuk azt, hogy 
a legjobbszivü és a legneveltebb siiudisznók- 
nak is vannak — tüskeik !

A vaggonok szaporítása. A Ma­
gyar Államvasutak vaggonjavitó gyárában és 
műhelyeiben kora tavasz óta nagyszámú te­
herszállító vaggont javítottak és ez idő sze­
rint az uj vaggonokkal együtt oly vaggonkesz- 
let áll a vasutak rendelkezésére, hogy a ter­
mény szállításból eredő nagy szükségletet tel­
jesen kielégi:heti. A vaggouokból a szükséghez 
képest kellő számban adtak mindazoknak az 
állomásoknak, amelyeknél jelentékenyebb a bú­
za gabona és egyéb termények száliitása.

Fősz- rkesztö . Szinay Gynla.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna.

I Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Mod. univer.

Dr. GUTHANN EDE
fcg'orTros

lseidből, ahol a nyári időszakon át működött. 
hazaérkezve, rendeléseit állandó lakásán ismét 
megkezdi és minden a foggyógyászat teréhez 
tartozó műtétek kivitelére és müfogak előállí­
tására ajánlja magát. (wo.)
Főpiacz 1824 Szikszay-féle ház I-ső emelet.
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A debreczeni kir. gazdasági tanin­
tézet pallagi telepén mintegy 75 tanuló 
élelmezésére pályázat hirdettetik.

Ezen üzlet csekély befektetéssel is 
folytatható, mivel a felszerelés az intézeté.

Feltételek megtekinthetők a vá­
rosban az igazgatóságnál.

Ajánlatok szeptember 12-ikéig 
adhatók be. (402) 1—2.
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továbbá szerszámgépeket a vas és érczek megdolgozására.

Trlenrek 
Trieurek

ÍBma és éipaosztályzó gép : a mely
^Árjegyzékek3 kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek 
részesülnek. Gyártunk továbbá gőzgépeket, vízi kerekeket, teljjes malomberendezéseket, mü- és sima őrlésű malmoic 
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8. Tisztviselők nyugdíjalapja.............................
9. Tiszta nyereeég  ........................ .... • •

" Trt " kr frt kr

2,000.000
25.000

1.336.883 78
448.409 05

9.349 13
48S 174 84

4 000
74.586 78

106.144 92

l! 4.489.548 '50
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Mogjegyiéa: A kivetkező években esedékes dijváltók állománya ■ . 
BÉCS. 1908. decimbe, 31-én. Megvizlgál,a M „ WnyTekkel egybevetek táléivá

BÉCS, 1863. jun. 17-én.

Bolsson E. s. k.

9,978.306.31 tills rég.

Hartwig Ferdinand s. k
könyvelő.__ Durst E. s. k. Weinmann L. s. k. Gonzaliez C. s. k.

Vezérügynökség Debrecenben: Buttykay Menyhért, Békéssi Albert

DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)
teljesein, ^onan loeieiiciezett 3s:öra.37-TrrLyc^-u^c^a.

©

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

yr- Vidéki megrendelések gyorsan éa pontosan eszközöltetnek. *36

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TANCZRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

Mg- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők

0-----

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

Igg- Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„D E B R E C Z E li“5
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.______ _____________________

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

-©
Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

0-

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vipetteket, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET.

~ Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. *j

0 ©

0

-0
FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon« ^3KR
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.
yt- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek *®6

XXV. évi
Elöflseteei 

helyben, vagy post^
Egész évre . .
Félévre . 
Negyedévre. .
Egy hóra

Egye* i«»o |

lap szellemi reezet i 
emeuy a szerkesztfiiigbcl 

bermer.tve kőid*

Előfizethetni hl
Telegdi K Lajos könyvi! 

ea a kiadóhivatalban 
abttt.

A k
Régóta ta^ 

a községi bírói j 
pedig alkalmas! 
napról-napva 11 

közik és ha si| 
rőra szert ienr 
hogy alig várja 
szökik az állás

Ez, a küzdj 
miképen haszl 
körülmény kéj 
községi birákrrf 
annál is inkái 
rá, hogy abbatj 
lyet egyszer-mí 
közélet ember« 
különböző ténw 
kellő rész jutói 
nak. Nem emf 
bonczkés alá1 
bíró állását, 
ezen állás na 
mindazt, ami aj 
kint méltányl 

Egy dole 
hallunk emlegl 
naszszal, hogyl 
ról ma már c4 

Midőn e/j 
konstatálják, 
nak a ténynél 
nak okait. Szíj 
lantásl vetni 
e jelenség okJ 

A közséJ 
fontos tényez! 
nek, mint b.tj 
községi jegyz! 
vatala fontossá 
szélünk miért] 
biró helyzetért 

Első tekiri 
ne tűnjek a k| 
hetetlen, hogyl 
régi panasz, hj 
hét fogni. Az 
lemreméltó. Tij 
velő emberek 
kát beszélnek 
depek felelt al

a Mm
Laczikí
Eljött a ni 

írva az iskolába 
Nagy diád 

beíratni voltak 
No iásd, rj 

nem is sirlgm. 
iába küldtek.“ 

„Oh. te ki 
Klánka., majd 
kezdődik a kod 

Laczi a g| 
gerkednék nénjj 
laná az apa hiv 

I.3CZI besi| 
komolyan kérd: 
az iskolában? • 

„Oh, apácj 
piiL A mama 
liázba és azt m 
kor az udvarba] 
egy gyönyörű 
apa, vagy Sándl 
szerettem volna 
nem engedte A 
szobába mentül] 
pit egy hosszú 
az orrukon, nag 
tam mindjárt a 
engem tanítani i 
nem még azt írl 
vem lett volna 
az a három hal 

„Hát aztát

Nyomatott a »Debreczene nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.


